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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2018/1230 

ze dne 12. září 2018, 

kterým se provádí nařízení (EU) č. 269/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (1), a zejména na čl. 14 odst. 1, 3 
a 4 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 17. března 2014 přijala Rada nařízení (EU) č. 269/2014. 

(2)  Na základě přezkumu provedeného Radou by měly být změněny údaje týkající se některých osob a subjektů 
uvedených v příloze I nařízení (EU) č. 269/2014. 

(3)  Příloha I nařízení (EU) č. 269/2014 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (EU) č. 269/2014 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12. září 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
J. BOGNER-STRAUSS  
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PŘÍLOHA 

Položky týkající se níže uvedených osob a subjektů, uvedené v příloze I nařízení (EU) č. 269/2014, se nahrazují těmito 
položkami: 

Osoby:  

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

„4. Denis Valentinovich 
BEREZOVSKIY 

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ) 

Denys Valentynovych 
BEREZOVSKYY 

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ) 

Datum narození: 15.7.1974 

Místo narození: Charkov, 
Ukrajinská SSR 

Berezovskij byl dne 1. března 2014 jmenován 
velitelem ukrajinského námořnictva, ale poté 
složil přísahu krymským ozbrojeným silám, 
čím porušil svou přísahu ukrajinskému námoř­
nictvu. 

Do října 2015 byl zástupcem velitele černo­
mořské flotily Ruské federace. 

Od roku 2015 studuje na vojenské akademii 
generálního štábu ruských ozbrojených sil. 

17.3.2014 

11. Andrei Aleksandrovich 
KLISHAS 

(Андрей Александрович 
Клишас) 

Datum narození: 9.11.1972 

Místo narození: Sverdlovsk 

Předseda Výboru pro ústavní právo a budování 
státu při Radě federace Ruské federace. 

Klišas dne 1. března 2014 v Radě federace ve­
řejně podpořil rozmístění ruských ozbrojených 
sil na Ukrajině. Ve veřejných prohlášeních se 
Klišas snažil ospravedlnit ruský vojenský zásah 
na Ukrajině tvrzením, že „ukrajinský prezident 
podporuje výzvu krymských orgánů adresova­
nou prezidentovi Ruské federace o poskytnutí 
všezahrnující pomoci na obranu občanů 
Krymu“. 

17.3.2014 

14. Aleksandr Borisovich 
TOTOONOV 

(Александр Борисович 
Тотоонов) 

Datum narození: 3.4.1957 

Místo narození: Ordžonikidze, 
Severní Osetie 

Bývalý člen Výboru pro mezinárodní záležitosti 
při Radě federace Ruské federace. Jeho povin­
nosti člena uvedené rady Ruské federace skon­
čily v září 2017. 

Od září 2017 je prvním místopředsedou parla­
mentu Severní Osetie. 

Totoonov dne 1. března 2014 v Radě federace 
veřejně podpořil rozmístění ruských ozbroje­
ných sil na Ukrajině. 

17.3.2014 

17. Sergei Vladimirovich 
ZHELEZNYAK 

(Сергей Владимирович 
ЖЕЛЕЗНЯК) 

Datum narození: 30.7.1970 

Místo narození: Petrohrad 
(dříve Leningrad) 

Bývalý místopředseda Státní dumy Ruské fede­
race. 

Aktivně podporoval použití ruských ozbroje­
ných sil na Ukrajině a připojení Krymu. Osob­
ně vedl demonstrace na podporu použití ru­
ských ozbrojených sil na Ukrajině. 

Bývalý místopředseda a stávající člen zahranič­
ního výboru Státní dumy Ruské federace. 

17.3.2014 

22. Dmitry Olegovich 
ROGOZIN 

(Дмитрий Олегович 
Рогозин) 

Datum narození: 21.12.1963 

Místo narození: Moskva 

Bývalý místopředseda vlády Ruské federace. Ve­
řejně vyzýval k anexi Krymu. 

21.3.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

28. Valery Vladimirovich 
KULIKOV 

(Валерий Владимирович 
Куликов) 

Datum narození: 1.9.1956 

Místo narození: Záporoží, 
Ukrajinská SSR 

Bývalý zástupce velitele černomořské námořní 
flotily, kontradmirál. 

Zodpovědný za velení ruským ozbrojeným si­
lám při okupaci svrchovaného ukrajinského 
území. 

Na základě výnosu prezidenta Ruské federace 
byl dne 26. září 2017 z této funkce odvolán 
a propuštěn z vojenské služby. 

Od září 2017 je členem Rady federace Ruské 
federace, zastupující anektované město Sevasto­
pol. 

21.3.2014 

30. Mikhail Grigorievich 
MALYSHEV 

(Михаил Григорьевич 
МАЛЫШЕВ) 

Mykhaylo Hryhorovych 
MALYSHEV 

(Михайло Григорович 
МАЛИШЕВ) 

Datum narození: 10.10.1955 

Místo narození: Simferopol, 
Krym 

Předseda krymské volební komise. Odpovědný 
za organizaci krymského „referenda“. Podle ru­
ského systému odpovědný za podpis výsledků 
„referenda“. 

Jako předseda krymské volební komise se pod­
ílel na organizaci ruských prezidentských voleb 
konaných 18. března 2018 na Krymu a v Seva­
stopolu, nezákonně anektovaných, čímž ak­
tivně podpořil a prováděl politiky, které naru­
šují územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

21.3.2014 

32. generálporučík Igor 
Nikolaevich 
(Mykolayovich) 
TURCHENYUK 

(Игорь Николаевич 
Турченюк) 

Datum narození: 5.12.1959 

Místo narození: Oš, Kyrgyzská 
SSR 

Bývalý faktický velitel ruských jednotek rozmí­
stěných na území protiprávně anektovaného 
Krymu (jež Rusko nadále oficiálně označuje za 
„místní domobranu“). Bývalý zástupce velitele 
Jižního vojenského okruhu. V současné době je 
vedoucím oddělení veřejné správy a národní 
bezpečnosti na Vojenské akademii ruského ge­
nerálního štábu. 

21.3.2014 

47. Sergey Gennadevich 
TSYPLAKOV (Сергей 
Геннадьевич ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy Hennadiyovych 
TSYPLAKOV (Сергiй 
Геннадiйович 
ЦИПЛАКОВ) 

Datum narození: 1.5.1983 

Místo narození: Charcyzsk, 
Doněcká oblast 

Jeden z vedoucích představitelů ideologicky ra­
dikální organizace „Lidové milice Donbasu“. 
Aktivně se účastnil obsazení řady státních bu­
dov v Doněcké oblasti. 

Je členem „Lidové rady Doněcké lidové republi­
ky“ a bývalým předsedou a stávajícím členem 
„Výboru Lidové rady pro informační politiku 
a informační technologie“. 

29.4.2014 

56. Igor Evgenevich 
KAKIDZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
КАКИДЗЯНОВ), 

Igor Evegenevich 
KHAKIMZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
ХАКИМЗЯНОВ) 

Ihor Yevhenovych 
KHAKIMZIANOV 
(KAKIDZIANOV) 

(Iгор Євгенович 
ХАКIМЗЯНОВ 
(КАКIДЗЯНОВ)) 

Datum narození: 25.7.1980 

Místo narození: Makijivka 
(Doněcká oblast) 

Jeden z bývalých vůdců ozbrojených sil samo­
zvané „Doněcké lidové republiky“. Podle Pushy­
lina, jednoho z vůdců tzv. Doněcké lidové re­
publiky, je cílem těchto sil „chránit lid Doněcké 
lidové republiky a její územní celistvost“. 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.5.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

60. Natalia Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

(Наталья Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ) 

Datum narození: 18.3.1980 

Místo narození: Michailovka, 
Vorošilovgradská oblast, 
Ukrajinská SSR, nebo 
Jevpatorija, Ukrajinská SSR 

Poslankyně Státní dumy zvolená za nezákonně 
anektovanou Autonomní republiku Krym. 

Bývalá prokurátorka tzv. Republiky Krym. Ak­
tivně prováděla ruskou anexi Krymu. 

V současné době místopředsedkyně Výboru 
Státní dumy Ruské federace pro bezpečnost 
a boj proti korupci. 

12.5.2014 

71. Nikolay Ivanovich 
KOZITSYN 

(Николай Иванович 
Козицын) 

Datum narození: 20.6.1956 
nebo 6.10.1956 

Místo narození: Dzeržinsk, 
Doněcká oblast 

Velitel kozáckých sil. 

Odpovědný za velení separatistům na východě 
Ukrajiny bojujícím proti ukrajinským vládním 
silám. 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.7.2014 

78. Sergei Orestovich 
BESEDA 

(Сергей Орестович 
Беседа) 

Datum narození: 17.5.1954 Velitel pátého odboru Federální bezpečnostní 
služby Ruské federace (FSB). 

Jakožto vyšší důstojník (generálplukovník) FSB 
stojí v čele odboru odpovědného za dohled 
nad zpravodajskými operacemi a mezinárod­
ními aktivitami. 

25.7.2014 

79. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYARYOV/ 
DEGTYAREV 

(Михаил Владимирович 
ДЕГТЯРËВ) 

Datum narození: 10.7.1981 

Místo narození: Kujbyšev 
(Samara) 

Poslanec Státní dumy. 

Jako poslanec dumy oznámil inauguraci „faktic­
kého velvyslanectví“ neuznané tzv. Doněcké li­
dové republiky v Moskvě a přispívá k narušo­
vání nebo ohrožování územní celistvosti, 
svrchovanosti a nezávislosti Ukrajiny. 

V současné době předseda Výboru ruské Státní 
dumy pro tělesnou výchovu, sport a mládež. 

25.7.2014 

81. Alexander Nikolayevich 
TKACHYOV (Александр 
Николаевич Ткачëв) 

Datum narození: 23.12.1960 

Místo narození: Vyselki, 
Krasnodarský kraj 

Bývalý gubernátor Krasnodarského kraje. 

Úřadující nejvyšší představitel Autonomní re­
publiky Krym mu udělil medaili „za osvobození 
Krymu“ za podporu, kterou poskytl při nezá­
konné anexi Krymu. Při této příležitosti úřadu­
jící nejvyšší představitel Autonomní republiky 
Krym uvedl, že Tkačov byl jedním z prvních, 
kdo vyjádřil novému „vedení“ Krymu podporu. 

Bývalý ministr zemědělství Ruské federace. 

25.7.2014 

89. Oksana TCHIGRINA, 

Oksana Aleksandrovna 
CHIGRINA (CHYHRYNA) 

(Оксана Александровна 
ЧИГРИНА) 

Datum narození: pravdě- 
podobně 23.7.1981 

Bývalá mluvčí „vlády“ tzv. Luhanské lidové re­
publiky, která činila prohlášení ospravedlňující 
mimo jiné sestřelení ukrajinského vojenského 
letadla, držení rukojmích a bojové činnosti ne­
legálních ozbrojených skupin, což mělo za ná­
sledek narušení územní celistvosti, svrchova­
nosti a jednoty Ukrajiny. 

Bývalá mluvčí tiskové služby Luhanské lidové 
republiky. 

30.7.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

102. Andrei Nikolaevich 
RODKIN (Андрей 
Николаевич Родкин) 

Datum narození: 23.9.1976 

Místo narození: Moskva 

Bývalý zástupce tzv. Doněcké lidové republiky 
působící v Moskvě. Ve svých prohlášeních ho­
vořil mimo jiné o tom, že milice jsou připra­
veny na vedení partyzánské války a že se 
zmocnily zbraňových systémů ukrajinských 
ozbrojených sil. Podporoval tudíž činnosti a po­
litiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

Jeden z vedoucích představitelů „Svazu doněc­
kých dobrovolníků“. 

12.9.2014 

117. Aleksey Vasilevich 
NAUMETS 

(Алексей Васильевич 
Haумец) 

Datum narození: 11.2.1968 Generálmajor ruské armády. Bývalý velitel 
76. výsadkářské divize, která se podílela na ru­
ské vojenské přítomnosti na území Ukrajiny, 
zejména během nezákonné anexe Krymu. Od 
roku 2018 je zástupcem náčelníka štábu výsad­
kářské divize. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Serhiy Yuriyovych 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Datum narození: 29.9.1982 
nebo 23.9.1982 

Jako bývalý „vedoucí Ústřední volební komise 
v Luhansku“ nesl odpovědnost za organizaci 
„voleb“ konaných 2. listopadu 2014 v tzv. Lu­
hanské lidové republice. Tyto „volby“ byly v roz­
poru s ukrajinskými právními předpisy, a tudíž 
nezákonné. V době mezi říjnem 2015 a prosin­
cem 2017 působil jako „ministr spravedlnosti“ 
tzv. Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedené funkce přijal 
a vykonával a organizoval nezákonné „volby“, 
aktivně podpořil činnosti a politiky, jež naru­
šují územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny, a situace na Ukrajině se dále de­
stabilizovala. 

29.11.2014 

138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр Васильевич 
ШУБИН) 

Datum narození: 20.5.1972 
nebo 30.5.1972 

Místo narození: Luhansk 

Bývalý „ministr spravedlnosti“ nezákonné tzv. 
Luhanské lidové republiky. Od října 2015 před­
seda „ústřední volební komise“ tzv. Luhanské li­
dové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 

141. Ekaterina Vladimirovna 
FILIPPOVA (Екатерина 
Владимировна 
ФИЛИППОВА) 

Kateryna 
Volodymyrivna 
FILIPPOVA 

(Катерина 
Володимирiвна 
ФIЛIППОВА 

Datum narození: 20.1.1988 

Místo narození: Krasnoarmijsk 

Bývalá „ministryně spravedlnosti“ tzv. Doněcké 
lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijala 
a vykonávala, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 
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146. Zaur Raufovich 
ISMAILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Zaur Raufovych 
ISMAYILOV 

(Заур Рауфович 
IСМАЇЛОВ) 

Datum narození: 25.7.1978 
(nebo 23.3.1975) 

Místo narození: Krasny Luč, 
Vorošilovgrad, Luhanská oblast 

Bývalý „generální prokurátor“ tzv. Luhanské li­
dové republiky (do října 2017). V současné 
době působí jako „ministr spravedlnosti“ tzv. 
Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 

164. Aleksandr Yurevich 
PETUKHOV / 

Aleksandr Yurievich 
PETUKHOV 

(Александр Юрьевич 
ПЕТУХОВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
PIETUKHOV 

(Олександр Юрійович 
ПЄТУХОВ) 

Datum narození: 17.7.1970 Bývalý předseda sevastopolské volební komise. 
V souvislosti s touto funkcí se podílel na orga­
nizaci ruských prezidentských voleb konaných 
18. března 2018 na Krymu a v Sevastopolu, 
nezákonně anektovaných, čímž aktivně podpo­
řil a prováděl politiky, které narušují územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

14.5.2018“  

Subjekty:  

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

„3. Tzv. Luhanská lidová 
republika 

„Луганская народная 
республика“ 

„Luganskaya narodnaya 
respublika“ 

Oficiální informace: 

https://glava-lnr.info/ 

https://sovminlnr.ru/ 

https://nslnr.su/ 

Tzv. Luhanská lidová republika byla vyhlášena 
27. dubna 2014. 

Je odpovědná za uspořádání nezákonného „re­
ferenda“ 11. května 2014. 12. května 2014 
byla vyhlášena nezávislost. 

22. května 2014 vytvořily tzv. Doněcká lidová 
republika a tzv. Luhanská lidová republika tzv. 
Federální stát Nové Rusko. 

Tyto kroky představují porušení ukrajinského 
ústavního práva, a tudíž i mezinárodního 
práva, čímž narušují územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny. 

Rovněž je zapojena do náboru osob do separa­
tistické „Armády jihovýchodu“ a dalších nezá­
konných ozbrojených separatistických skupin, 
čímž narušuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny. 

25.7.2014 

4. Tzv. Doněcká lidová 
republika. 

„Донецкая народная 
республика“ 

„Donétskaya naródnaya 
respúblika“ 

Oficiální informace: 

https://dnr-online.ru/ 

http://av-zakharchenko.su/ 

http://smdnr.ru/ 

https://dnrsovet.su/ 

Tzv. Doněcká lidová republika byla vyhlášena 
7. dubna 2014. 

Je odpovědná za uspořádání nezákonného refe­
renda 11. května 2014. 12. května 2014 byla 
vyhlášena nezávislost. 

24. května 2014 podepsaly tzv. Doněcká lidová 
republika a tzv. Luhanská lidová republika do­
hodu o vytvoření tzv. Federálního státu Nové 
Rusko.  

25.7.2014 
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Tyto kroky představují porušení ukrajinského 
ústavního práva, a tudíž i mezinárodního 
práva, čímž narušují územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny. 

Rovněž je zapojena do náboru osob do nezá­
konných ozbrojených separatistických skupin, 
čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny.  

6. International Union of 
Public Associations 
„Great Don Army“ 
(Mezinárodní svaz 
veřejných sdružení 
„Velká donská armáda“) 

Международный Союз 
Общественных 
Объединений 
„Всевеликое Войско 
Донское“ 

Oficiální informace: 

http://xn–80aaaajfjszd7a3b0e. 
xn–p1ai/ 

Telefonní číslo: 

+7-8-908-178-65-57 

Sociální média: Cossack 
National Guard http://vk. 
com/kazak_nac_guard 

Adresa: 346465 Rusko, 
Rostovská oblast. October 
District. St Zaplavskaya. 
Str Shosseynaya 1 

Druhá adresa: Voroshilovskiy 
prospekt 12/85-87/13, Rostov 
na Donu 

„Velká donská armáda“ zřídila „Kozáckou ná­
rodní gardu“, odpovědnou za boj proti ukrajin­
ským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž narušuje územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a ohrožuje stabilitu nebo 
bezpečnost Ukrajiny. 

Má vazby na Nikolaye Kozitsyna, jenž je velite­
lem kozáckých sil a je odpovědný za velení se­
paratistům na východě Ukrajiny bojujícím proti 
ukrajinským vládním silám. 

25.7.2014 

7. „Sobol“ 

„Cоболь“ 

Oficiální informace: 

http://soboli.net 

Sociální média: 

http://vk.com/sobolipress 

Telefonní číslo: 

(0652) 60-23-93 

E-mail: SoboliPress@gmail.com 

Adresa: Krym, Simferopol, 
str. Kiev, 4 (u autobusového 
nádraží „Central“). 

Radikální polovojenská organizace, odpovědná 
za otevřenou podporu použití síly k ukončení 
ukrajinské kontroly nad Krymem, čímž naru­
šuje územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny. 

Odpovědná za výcvik separatistů pro boj proti 
ukrajinským vládním silám na východě Ukra­
jiny, čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost 
Ukrajiny. 

25.7.2014 

8. Tzv. Lugansk Guard 
(„Luhanská garda“) 

„Луганская гвардия“ 

Sociální média a další 
informace: 

https://vk.com/luguard 

http://vk.com/club68692201 

https://vk.com/luguardnews 

Milice domobrany v Luhansku, odpovědné za 
výcvik separatistů pro boj proti ukrajinským 
vládním silám na východě Ukrajiny, čímž ohro­
žují stabilitu nebo bezpečnost Ukrajiny. 

Mají vazby na Germana PROPOKIVA, aktivního 
vůdce odpovědného za účast na obsazení bu­
dovy oblastní kanceláře Ukrajinské bezpeč­
nostní služby v Luhansku; z obsazené budovy 
pořídil videozáznam určený prezidentu Puti­
novi a Rusku. 

25.7.2014 

9. Tzv. Army of the 
Southeast („Armáda 
jihovýchodu“) 

„Армии Юго-Востока“ 

http://lugansk-online. 
info/statements 

Sociální média: 

http://vk.com/lugansksbu 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. 

Odpovědná za obsazení budovy Bezpečnostní 
služby v Luhanské oblasti. 

Má vazby na Valeriye BOLOTOVA, jenž byl uve­
den na seznamu jako jeden z vůdců skupiny.  

25.7.2014 
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Má vazby na Vasyla NIKITINA, odpovědného za 
separatistické „vládní“ činnosti tzv. vlády Lu­
hanské lidové republiky.  

10. Tzv. Donbas People's 
Militia („Donbaské 
lidové milice“) 
(„Нарoдное oпoлчéние 
Дoнбáсса“) 

Sociální média: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60 

E-mail: voenkom.dnr@mail.ru 

mobilisation@novorossia.co 

polkdonbassa@mail.ru 

Telefon pro dobrovolníky 
v Rusku: 

+ 7 (926) 428-99-51 

+ 7 (967) 171-27-09 

nebo e-mail:  
novoross24@mail.ru 

Adresa: Donetsk (Doněck). 
Prospect Zasyadko.13 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina 
odpovědná za boj proti ukrajinským vládním 
silám na východě Ukrajiny, čímž ohrožuje sta­
bilitu nebo bezpečnost Ukrajiny. Militantní sku­
pina začátkem dubna roku 2014 mj. ovládla 
několik vládních budov na východní Ukrajině, 
čímž narušila územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. Má vazby na Pavla Gu­
bareva, který je odpovědný za převzetí regio­
nální vládní budovy v Doněcku proruskými 
silami a který se prohlásil za „lidového guber­
nátora“. 

25.7.2014 

11. Prapor „Vostok“ 

„Батальон Восток“ 

Sociální média: 

http://vk.com/patriotic_forces_ 
of_donbas 

http://patriot-donetsk.ru/ 

info.patriot.donbassa@gmail.com 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. Odpovědná za boj proti ukra­
jinským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny. 

Aktivně se účastnila vojenských operací, které 
vyústily v obsazení letiště v Doněcku. 

Je součástí „1. armádního sboru“ ozbrojených 
sil tzv. Doněcké lidové republiky. 

25.7.2014 

16. Federální státní 
rozpočtová organizace 
„Sanatorium Nizhnyaya 
Oreanda“ při Úřadu 
prezidenta Ruské 
federace (dříve známa 
jako rekreační středisko 
„Nizhnyaya Oreanda“ 
Санаторий „Нижняя 
Ореанда“) 

Resort „Nizhnyaya Oreanda“, 
298658, Jalta, Oreanda 

(298658, г.Ялта, пгт. Ореанда, 
Санаторий „Нижняя Ореанда“) 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 21. března 2014 
rozhodnutí č. 1767-6/14 „o otázkách týkajících 
se zřízení Sdružení sanatorií a rekreačních stře­
disek“, jež prohlašuje, že majetek rekreačního 
střediska „Nizhnyaya Oreanda“ je jménem „Re­
publiky Krym“ vyvlastněn. Krymské „orgány“ 
tak tuto společnost fakticky zkonfiskovaly. Pře­
registrována dne 9. října 2014 jako federální 
státní rozpočtová organizace „Sanatorium Ni­
zhnyaya Oreanda“ při Úřadu prezidenta 
Ruské federace (ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕН­
НОЕ БЮДЖЕТНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ „САНАТОРИЙ 
„НИЖНЯЯ ОРЕАНДА“ УПРАВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕ­
ЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ“). Zřizovatel: 
Úřad prezidenta Ruské federace (УПРАВЛЕНИЯ 
ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРА­
ЦИИ). 

25.7.2014 
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17. Podnik „Republiky 
Krym“ „Azov distillery 
plant“ 

Крымское 
республиканское 
предприятие „Азовский 
ликёро-водочннй завод“ 

Azovsky 
likerovodochny zavod 

40 Zeleznodorozhnaya str., 
296178 Azovskoye, Jankoysky 
district 

(Джанкойский район, 296178 
пгт. Азовское, 
ул. Железнодорожная, 40) 

kód: 01271681 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 9. dubna 2014 
rozhodnutí č. 1991-6/14 „o změně usnesení 
státní rady „Republiky Krym“ č. 1836-6/14 ze 
dne 26. března 2014 o znárodnění majetku 
podniků, institucí a organizací zemědělsko-prů­
myslového komplexu nacházejících se na 
území „Republiky Krym““, jež prohlašuje, že 
majetek podniku „Azovsky likerovodochny za­
vod“ je jménem „Republiky Krym“ vyvlastněn. 
Krymské „orgány“ tak tuto společnost fakticky 
zkonfiskovaly. 

Probíhá konkurzní řízení. 

25.7.2014 

21. AKCIOVÁ SPOLEČNOST 
ALMAZ-ANTEY AIR AND 
SPACE DEFENCE 
CORPORATION 
(SPOLEČNOST PRO 
LETECKOU 
A KOSMICKOU OBRANU) 

Акционерное общество 
‘Концерн воздушно- 
космической обороны 
„Алмаз — Антей“’ 

(také známa jako 
CONCERN ALMAZ- 
ANTEY; ALMAZ-ANTEY 
CORP; také známa jako 
ALMAZ-ANTEY DEFENSE 
CORPORATION; také 
známa jako ALMAZ- 
ANTEY JSC; Концерн 
ВКО „Алмаз — Антей“;) 

41 ul.Vereiskaya street, Moskva 
121471, Ruská federace; 

Internetové stránky:  
almaz-antey.ru; 

E-mailová adresa:  
antey@almaz-antey.ru 

Almaz-Antej je společnost vlastněná ruským 
státem. Vyrábí protiletadlové zbraně, včetně ra­
ket země-vzduch, jež dodává ruské armádě. Ru­
ské orgány dodávají těžkou vojenskou techniku 
separatistům na východě Ukrajiny, což přispívá 
k destabilizaci Ukrajiny. Separatisté tyto zbraně 
používají i k sestřelování letadel. Jako státem 
vlastněná společnost přispívá Almaz-Antej k de­
stabilizaci Ukrajiny. 

30.7.2014 

24. Donetsk Republic 
(Doněcká republika) 

(veřejná organizace) 

Донецкая республика 

Oficiální informace: 

http://oddr.info/ 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Doněcké lidové republice 
konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto „volby“ 
jsou v rozporu s ukrajinskými právními před­
pisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. V čele této 
organizace stojí Alexander ZAKHARCHENKO, 
zakladatelem je Andriy PURGIN. 

29.11.2014 

25. Peace to Luhansk 
Region (Mir 
Luganschine) 
Мир Луганщине 
(Mír Luhansku) 

https://mir-lug.info/ Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Luhanské lidové republi­
ce konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto 
„volby“ jsou v rozporu s ukrajinskými právními 
předpisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. 

29.11.2014 
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28. Luhansk Economic 
Union (Luganskiy 
Ekonomicheskiy Soyuz) 
(Luhanský hospodářský 
svaz) 

Луганский 
экономический союз 

Oficiální informace: 

https://nslnr. 
su/about/obshchestvennye- 
organizatsii/337/ 

„Lidová organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Luhanské lidové republi­
ce konaných dne 2. listopadu 2014. Jako kan­
didáta na funkci nejvyššího představitele tzv. 
Luhanské lidové republiky nominovala Olega 
AKIMOVA. Tyto „volby“ jsou v rozporu s ukra­
jinskými právními předpisy a jako takové jsou 
nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. 

29.11.2014 

30. Prapor „Sparta“ 

Батальон ‘Спарта’  

Ozbrojená separatistická skupina, která aktivně 
podporuje činnosti, jež narušují územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a dále destabilizují situaci na Ukrajině. 

Je součástí „1. armádního sboru“ tzv. Doněcké 
lidové republiky. Je označován jako vojenská 
jednotka 08806. V listopadu 2017 byla jed­
notka pojmenována po zavražděném separati­
stickém vojenském veliteli Arsenu Pavlovovi 
(také známém jako Motorola). 

16.2.2015 

33. Brigáda „Prizrak“ 

Бригада ‘Призрак’ 

mail@prizrak.info 

Тel: 8985 130 9920 

Ozbrojená separatistická skupina, která aktivně 
podporuje činnosti, jež narušují územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a dále destabilizují situaci na Ukrajině. 

Je součástí „2. armádního sboru“ tzv. Luhanské 
lidové republiky. 

Bývá označována rovněž jako 14. motorizo­
vaný střelecký prapor. 

16.2.2015“   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2018/1231 

ze dne 13. září 2018, 

kterým se provádí nařízení (EU) 2017/1509 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově 
demokratické republice 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) 2017/1509 ze dne 30. srpna 2017 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově 
demokratické republice a o zrušení nařízení (ES) č. 329/2007 (1), a zejména na čl. 47 odst. 5 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 30. srpna 2017 přijala Rada nařízení (EU) 2017/1509. 

(2)  Dne 8. srpna 2018 změnil výbor Rady bezpečnosti OSN zřízený rezolucí Rady bezpečnosti OSN č. 1718 (2006) 
zápis na seznam týkající se jednoho subjektu, na který se vztahují omezující opatření. 

(3)  Příloha XIII nařízení (EU) 2017/1509 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha XIII nařízení (EU) 2017/1509 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13. září 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
J. BOGNER-STRAUSS  
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(1) Úř. věst. L 224, 31.8.2017, s. 1. 



PŘÍLOHA 

V příloze XIII nařízení (EU) 2017/1509 se v části „b) Právnické osoby, subjekty a orgány“ položka č. 71 nahrazuje tímto:  

Název Další používané 
názvy Sídlo Datum označení 

ze strany OSN Další informace 

„71. PRO-GAIN GROUP 
CORPORATION   

30.3.2018 Tuto společnost vlastní nebo ovládá 
Tsang Yung Yuan a je zapojena do ne­
dovolených překládek uhlí z KLDR.“   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/1232 

ze dne 11. září 2018, 

kterým se mění prováděcí nařízení (EU) č. 1354/2011, pokud jde o celní kvóty Unie pro skopové 
a kozí maso pocházející z Norska a Nového Zélandu 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), a zejména na čl. 187 písm. a) a b) uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1354/2011 (2) stanoví otevření ročních dovozních celních kvót Unie pro ovce, 
kozy, skopové a kozí maso, včetně produktů pocházejících z Norska a Nového Zélandu. 

(2)  Článek 4 prováděcího nařízení (EU) č. 1354/2011 stanoví, že celní kvóty otevřené uvedeným nařízením se mají 
spravovat v souladu s články 49 až 54 prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2447 (3). 

(3)  Nařízení Rady (ES) č. 992/95 (4) stanoví otevření ročních dovozních celních kvót Unie pro některé zemědělské 
produkty pocházející z Norska. Článek 3 uvedeného nařízení (EU) stanoví, že celní kvóty otevřené uvedeným 
nařízením mají být spravovány v souladu s články 49 až 54 prováděcího nařízení (EU) 2015/2447. 

(4)  Evropská unie a Norsko uzavřely dohodu ve formě výměny dopisů o dodatečných obchodních preferencích pro 
zemědělské produkty (dále jen „dohoda s Norskem“). Dohoda s Norskem byla schválena jménem Unie 
rozhodnutím Rady (EU) 2018/760 (5). 

(5)  Dohoda s Norskem má vstoupit v platnost prvním dnem třetího měsíce následujícího po dni uložení poslední 
listiny o schválení. Uložení poslední listiny bylo provedeno dne 16. července 2018. Dohoda s Norskem má tedy 
vstoupit v platnost dne 1. října 2018. Příloha IV dohody s Norskem stanoví sloučení dvou celních kvót produktů 
kódů KN 0210 a 0204 stanovených nařízením (ES) č. 992/95 a prováděcím nařízením (EU) č. 1354/2011 do 
jedné celní kvóty. 

(6)  V zájmu srozumitelnosti a právní jistoty by tato jediná celní kvóta měla být otevřena a spravována podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 (6). Celní kvóta produktů pocházejících z Norska kódu 
KN 0204 by tedy měla být zároveň na základě nařízení (EU) č. 1308/2013 odstraněna z prováděcího nařízení 
(EU) č. 1354/2011. 

(7)  Nové nařízení o otevření dovozu produktů pocházejících z Norska na základě jediné celní kvóty, které má být 
přijato podle nařízení (EU) č. 952/2013, se použije od 1. října 2018. Odpovídající změna prováděcího nařízení 
(EU) č. 1354/2011 by se tudíž měla použít od stejného data. 
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1354/2011 ze dne 20. prosince 2011, kterým se otevírají roční celní kvóty Unie pro ovce, kozy, 

skopové a kozí maso (Úř. věst. L 338, 21.12.2011, s. 36). 
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 558). 
(4) Nařízení Rady (ES) č. 992/95 ze dne 10. dubna 1995 o otevření a správě celních kvót Společenství pro některé zemědělské produkty 

a produkty rybolovu pocházející z Norska (Úř. věst. L 101, 4.5.1995, s. 1). 
(5) Rozhodnutí Rady (EU) 2018/760 ze dne 14. května 2018 o uzavření dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Norským 

královstvím o dodatečných obchodních preferencích pro zemědělské produkty (Úř. věst. L 129, 25.5.2018, s. 1). 
(6) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 269, 

10.10.2013, s. 1). 



(8)  S přistoupením Chorvatské republiky se celní území Unie rozšířilo. V důsledku toho, podle pravidel Světové 
obchodní organizace (WTO), zahájila Unie jednání se členy WTO, kteří mají práva vést jednání s přistupujícím 
členským státem, s cílem dohodnout se na vyrovnání. 

(9)  Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Novým Zélandem podle článků XXIV:6 a XXVIII 
Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí v listině Chorvatské republiky v průběhu 
jejího přistoupení k Evropské unii (dále jen „dohoda s Novým Zélandem“) byla parafována dne 18. května 2017. 
Rozhodnutím Rady (EU) 2017/1363 (1) byl schválen její podpis a rozhodnutím Rady (EU) 2018/1030 (2) byla 
dohoda uzavřena. Dohoda s Novým Zélandem stanoví přidání množství 135 tun (ekvivalent hmotnosti jatečně 
upravených těl) kódu KN 0204 k roční celní kvótě přidělené Novému Zélandu. 

(10)  Pro účely řádné správy celních kvót stanovených prováděcím nařízením (EU) č. 1354/2011 by dodatečné 
množství mělo být k dispozici ke dni 1. října 2018. 

(11)  Prováděcí nařízení (EU) č. 1354/2011 je proto nutné odpovídajícím způsobem změnit. Změny by se měly použít 
ode dne vstupu dohod s Norskem a Novým Zélandem v platnost. 

(12)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro společnou organizaci 
zemědělských trhů, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha prováděcího nařízení (EU) č. 1354/2011 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 1. října 2018. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 11. září 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Phil HOGAN 

člen Komise  
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(1) Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1363 ze dne 17. července 2017 o podpisu, jménem Evropské unie, Dohody ve formě výměny dopisů mezi 
Evropskou unií a Novým Zélandem podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách 
koncesí v listině Chorvatské republiky v průběhu jejího přistoupení k Evropské unii (Úř. věst. L 191, 22.7.2017, s. 1). 

(2) Rozhodnutí Rady (EU) 2018/1030 ze dne 13. července 2018 o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií 
a Novým Zélandem podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí v listině 
Chorvatské republiky v průběhu jejího přistoupení k Evropské unii (Úř. věst. L 185, 23.7.2018, s. 1). 



PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA 

CELNÍ KVÓTY UNIE PRO SKOPOVÉ A KOZÍ MASO (V TUNÁCH (T) EKVIVALENTU HMOTNOSTI JATEČNĚ 
UPRAVENÝCH TĚL) 

Kódy KN 
Valorické 

clo 
% 

Specifické 
clo 

EUR/100 kg 

Pořadové číslo v systému „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“ Původ 

Roční objem 
v tunách 

ekvivalentu 
hmotnosti 

jatečně upra­
vených těl 

Živá zvířata 
(koefi­

cient = 0,47) 

Vykostěné 
jehněčí (1) 

(koefi­
cient = 1,67) 

Vykostěné 
skopové/ovčí 

maso (2) (koefi­
cient = 1,81) 

Nevykostěné 
maso a jatečně 
upravená těla 

(koefi­
cient = 1,00)   

0204 Nula Nula — 09.2101 09.2102 09.2011 Argentina  23 000 

— 09.2105 09.2106 09.2012 Austrálie  19 186 

— 09.2109 09.2110 09.2013 Nový Zéland  228 389 

— 09.2111 09.2112 09.2014 Uruguay  5 800 

— 09.2115 09.2116 09.1922 Chile (3)  8 000 

— 09.2125 09.2126 09.0693 Grónsko  100 

— 09.2129 09.2130 09.0690 Faerské 
ostrovy  

20 

— 09.2131 09.2132 09.0227 Turecko  200 

— 09.2171 09.2175 09.2015 Ostatní (4)  200 

— 09.2178 09.2179 09.2016 Erga omnes (5)  200 

0104 10 30 

0104 10 80 

0104 20 90 

10 % Nula 09.2181 — — 09.2019 Erga omnes (5)  92 

(1)  A kůzlečí maso. 
(2)  A kozí maso kromě kůzlečího masa. 
(3)  Celní kvóta pro Chile se zvyšuje o 200 tun ročně. 
(4)  „Ostatní“ se vztahuje na všechny členské státy WTO mimo Argentinu, Austrálii, Nový Zéland, Uruguay, Chile, Grónsko a Island. 
(5)  „Erga omnes“ se vztahuje na všechny původy, včetně zemí uvedených v této tabulce.“    
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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/1233 

ze dne 12. září 2018, 

kterým se stanoví zákaz rybolovu okouníků rodu Sebastes v oblasti NAFO 3M plavidly plujícími 
pod vlajkou členského státu Evropské unie 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1224/2009 ze dne 20. listopadu 2009 o zavedení kontrolního režimu Unie 
k zajištění dodržování pravidel společné rybářské politiky (1), a zejména na čl. 36 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení Rady (EU) 2018/120 (2) stanoví kvóty na rok 2018. 

(2)  Podle informací, jež Komise obdržela, úlovky populace uvedené v příloze tohoto nařízení, které byly odloveny 
plavidly plujícími pod vlajkou členského státu uvedeného ve zmíněné příloze nebo plavidly v něm registrovanými, 
kvótu přidělenou na rok 2018 vyčerpaly. 

(3)  Rybolov uvedené populace je proto nutné zakázat, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Vyčerpání kvóty 

Rybolovná kvóta přidělená na rok 2018 členskému státu uvedenému v příloze tohoto nařízení pro populaci uvedenou 
ve zmíněné příloze se považuje za vyčerpanou od data stanoveného v uvedené příloze. 

Článek 2 

Zákazy 

Rybolov populace uvedené v příloze tohoto nařízení plavidly plujícími pod vlajkou členského státu uvedeného ve 
zmíněné příloze nebo plavidly v něm registrovanými se zakazuje od data stanoveného v uvedené příloze. Po tomto datu 
se zejména zakazuje úlovky z uvedené populace odlovené těmito plavidly uchovávat na palubě, přemísťovat, překládat 
nebo vykládat. 

Článek 3 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12. září 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
João AGUIAR MACHADO 

generální ředitel 

generální ředitelství pro námořní záležitosti a rybolov  
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(1) Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 1. 
(2) Nařízení Rady (EU) 2018/120 ze dne 23. ledna 2018, kterým se pro rok 2018 stanoví rybolovná práva ve vodách Unie a rybolovná 

práva, jimiž disponují rybářská plavidla Unie v některých vodách mimo Unii, pro některé rybí populace a skupiny rybích populací 
a kterým se mění nařízení (EU) 2017/127 (Úř. věst. L 27, 31.1.2018, s. 1). 



PŘÍLOHA 

Č. 17/TQ120 

Členský stát Evropská unie (všechny členské státy) 

Populace RED/N3M. 

Druh Okouník (Sebastes spp.) 

Oblast NAFO 3M 

Datum ukončení 24.8.2018 v 15:00 hodin UTC   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/1234 

ze dne 12. září 2018 

o zápisu názvu do rejstříku chráněných označení původu a chráněných zeměpisných označení 
„Marrone di Serino“/„Castagna di Serino“ (CHZO) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Žádost o zápis názvu „Marrone di Serino“/„Castagna di Serino“ předložená Itálií byla v souladu s čl. 50 odst. 2 
písm. a) nařízení (EU) č. 1151/2012 zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie (2). 

(2)  Protože Komisi nebyla oznámena žádná námitka podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být název 
„Marrone di Serino“/„Castagna di Serino“ zapsán do rejstříku, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Název „Marrone di Serino“/„Castagna di Serino“ (CHZO) se zapisuje do rejstříku. 

Název uvedený v prvním pododstavci označuje produkt třídy 1.6 Ovoce, zelenina a obiloviny v nezměněném stavu 
nebo zpracované podle přílohy XI prováděcího nařízení Komise (EU) č. 668/2014 (3). 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12. září 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Phil HOGAN 

člen Komise  
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(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Úř. věst. C 75, 28.2.2018, s. 6. 
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 668/2014 ze dne 13. června 2014, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 179, 19.6.2014, s. 36). 



PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/1235 

ze dne 12. září 2018 

o zápisu názvu do rejstříku chráněných označení původu a chráněných zeměpisných označení 
(„Αγκινάρα Ιρίων“ (Agkinara Irion) (CHZO)) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Žádost o zápis názvu „Αγκινάρα Ιρίων“ (Agkinara Irion) předložená Řeckem byla v souladu s čl. 50 odst. 2 
písm. a) nařízení (EU) č. 1151/2012 zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie (2). 

(2)  Protože Komisi nebyla oznámena žádná námitka podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být název 
„Αγκινάρα Ιρίων“ (Agkinara Irion) zapsán do rejstříku, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Název „Αγκινάρα Ιρίων“ (Agkinara Irion) (CHZO) se zapisuje do rejstříku. 

Název uvedený v prvním pododstavci označuje produkt třídy 1.6 Ovoce, zelenina a obiloviny v nezměněném stavu 
nebo zpracované uvedené v příloze XI prováděcího nařízení Komise (EU) č. 668/2014 (3). 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12. září 2018. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Phil HOGAN 

člen Komise  
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(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Úř. věst. C 53, 13.2.2018, s. 7. 
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 668/2014 ze dne 13. června 2014, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 179, 19.6.2014, s. 36). 



PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2018/1236 

ze dne 13. září 2018 

o ukončení šetření možného obcházení antidumpingových opatření uložených prováděcím 
nařízením (EU) 2015/82 na dovoz kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky 
dovozem kyseliny citronové zasílané z Kambodže bez ohledu na to, zda je u něj deklarován původ 

z Kambodže, či nikoli 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1036 ze dne 8. června 2016 o ochraně před 
dumpingovým dovozem ze zemí, které nejsou členy Evropské unie (1) („základní nařízení“), a zejména na článek 13 
a čl. 14 odst. 5 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

1. POSTUP 

1.1.  Předchozí šetření a stávající opatření 

(1)  Na základě antidumpingového šetření (dále jen „původní šetření“) uložila Rada nařízením (ES) č. 1193/2008 (2) 
konečné antidumpingové clo z dovozu kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky (dále jen „ČLR“). 
Opatření měla formu valorického cla v rozmezí od 6,6 % do 42,7 %. 

(2)  Na základě přezkumu před pozbytím platnosti a částečného prozatímního přezkumu (dále jen „předchozí 
šetření“) podle čl. 11 odst. 2 a 3 základního nařízení ponechala Evropská komise prováděcím nařízením (EU) 
2015/82 (3) konečná opatření v platnosti a změnila jejich úroveň. Platná konečná antidumpingová cla na dovoz 
kyseliny citronové pocházející z ČLR se nyní pohybují v rozmezí od 15,3 % do 42,7 % (dále jen „platná 
opatření“). 

(3)  Na základě šetření podle článku 13 základního nařízení, jež bylo zaměřeno proti obcházení předpisů, Komise 
prováděcím nařízením (EU) 2016/32 (4) rozšířila antidumpingové clo ve výši 42,7 % uložené na dovoz kyseliny 
citronové pocházející z ČLR na dovoz kyseliny citronové zasílané z Malajsie bez ohledu na to, zda je deklarována 
jako pocházející z Malajsie, či nikoli. 

1.2.  Žádost 

(4)  Komise obdržela žádost podle čl. 13 odst. 3 a čl. 14 odst. 5 základního nařízení, aby prošetřila možné obcházení 
antidumpingových opatření uložených na dovoz kyseliny citronové pocházející z ČLR dovozem zasílaným 
z Kambodže bez ohledu na to, zda je u něj deklarován původ z Kambodže, či nikoli, a zavedla celní evidenci 
tohoto dovozu. 

(5)  Žádost podali dne 30. října 2017 evropští výrobci kyseliny citronové. 

(6)  Žádost obsahovala dostatečné důkazy o změně obchodních toků mezi Unií, ČLR a Kambodžou, která zřejmě 
vyplynula z praktik, zpracovatelských postupů nebo prací, pro něž mimo uložení cla neexistovalo dostatečné 
opodstatnění nebo hospodářský důvod, konkrétně o překládce, s menšími zušlechťovacími operacemi nebo bez 
nich, dotčeného výrobku pocházejícího z ČLR na cestě do Unie v Kambodži. 
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(1) Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 21. 
(2) Nařízení Rady (ES) č. 1193/2008 ze dne 1. prosince 2008 o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu kyseliny citronové 

pocházející z Čínské lidové republiky a o konečném výběru uloženého prozatímního cla (Úř. věst. L 323, 3.12.2008, s. 1). 
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/82 ze dne 21. ledna 2015, kterým se na základě přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 

odst. 2 nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 a částečných prozatímních přezkumů podle čl. 11 odst. 3 nařízení (ES) č. 1225/2009 ukládá 
konečné antidumpingové clo na dovoz kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky (Úř. věst. L 15, 22.1.2015, s. 8). 

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/32 ze dne 14. ledna 2016, kterým se rozšiřuje konečné antidumpingové clo uložené prováděcím 
nařízením (EU) 2015/82 z dovozu kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky na dovoz kyseliny citronové zasílané 
z Malajsie bez ohledu na to, zda je deklarována jako pocházející z Malajsie, či nikoli (Úř. věst. L 10, 15.1.2016, s. 3). 



(7) Žádost mimoto obsahovala dostatečné důkazy, že výše popsaná praxe maří nápravné účinky stávajících antidum­
pingových opatření jak z hlediska množství, tak i cen, a že ceny výrobku, který je předmětem šetření, jsou 
v porovnání s běžnou hodnotou určenou dříve pro dotčený výrobek dumpingové. 

1.3.  Dotčený výrobek a výrobek, který je předmětem šetření 

(8)  Výrobkem dotčeným možným obcházením je kyselina citronová (včetně trinatrium-citrát dihydrátu (dále jen „sůl 
kyseliny citronové“)) kódů KN ex 2918 14 00 (kód TARIC 2918 14 00 90) a ex 2918 15 00 (kód 
TARIC 2918 15 00 19) pocházející z ČLR (dále jen „dotčený výrobek“). 

(9)  Výrobek, který je předmětem šetření, je stejný jako výrobek uvedený v předchozím bodě odůvodnění, avšak 
zasílaný z Kambodže, bez ohledu na to, zda je u něj deklarován původ z Kambodže, v současnosti stejných 
kódů KN jako dotčený výrobek (dále jen „výrobek, který je předmětem šetření“). 

(10)  Z šetření vyplynulo, že kyselina citronová a sůl kyseliny citronové vyvážené z ČLR do Unie a zasílané 
z Kambodže mají stejné základní fyzické a chemické vlastnosti a využití, a musí být tedy považovány za obdobné 
výrobky ve smyslu čl. 1 odst. 4 základního nařízení. 

1.4.  Zahájení šetření 

(11)  Poté, co Komise po informování členských států shledala, že existují dostatečné důkazy pro zahájení šetření podle 
čl. 13 odst. 3 a čl. 14 odst. 5 základního nařízení, rozhodla se prošetřit možné obcházení antidumpingových 
opatření uložených na dovoz dotčeného výrobku pocházejícího z ČLR a zavést celní evidenci dovozu kyseliny 
citronové zasílané z Kambodže, bez ohledu na to, zda je deklarována jako pocházející z Kambodže, či nikoli. 

(12)  Šetření bylo zahájeno dne 13. prosince 2017 prováděcím nařízením Komise (EU) 2017/2300 (1) (dále jen 
„nařízení o zahájení šetření“). 

1.5.  Období šetření a sledované období 

(13)  Období šetření trvalo od 1. ledna 2014 do 30. září 2017 (dále jen „období šetření“). Pro období šetření byly 
shromážděny údaje s cílem prověřit mimo jiné údajnou změnu obchodního toku v návaznosti na zachování 
platnosti dotyčných opatření a zvýšení konečného antidumpingového cla prováděcím nařízením (EU) 2015/82 
a dále existenci praktik, zpracovatelských postupů nebo prací, pro něž mimo uložení cla neexistovalo dostatečné 
opodstatnění nebo hospodářský důvod. Pro období od 1. října 2016 do 30. září 2017 (dále jen „sledované 
období“) byly shromážděny podrobnější údaje s cílem přezkoumat, zda dovoz mařil nápravný účinek platných 
opatření, pokud jde o ceny a/nebo množství, a zda existoval dumping. 

1.6.  Šetření 

(14)  Komise o zahájení šetření oficiálně informovala orgány ČLR a Kambodže, vyvážející výrobce a obchodníky 
v těchto zemích, známé dotčené dovozce v Unii a výrobní odvětví Unie. Výrobcům/vývozcům v Kambodži a ČLR 
a dovozcům v Unii, kteří byli Komisi známi nebo kteří se přihlásili ve lhůtách uvedených v 16. bodě odůvodnění 
nařízení o zahájení šetření, byly zaslány dotazníky / formuláře žádostí o osvobození. 

(15)  Zúčastněné strany dostaly příležitost písemně předložit svá stanoviska a požádat o slyšení ve lhůtě stanovené 
v nařízení o zahájení šetření. 

(16)  Odpovědi na dotazníky / formuláře žádostí o osvobození byly obdrženy od jednoho kambodžského vyvážejícího 
výrobce, společnosti Wang Kang Biochemical Co., Ltd. (dále jen „WKB“), a pěti dovozců v Unii. 
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(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2300 ze dne 12. prosince 2017 o zahájení šetření možného obcházení antidumpingových 
opatření uložených prováděcím nařízením (EU) 2015/82 na dovoz kyseliny citronové pocházející z Čínské lidové republiky dovozem 
kyseliny citronové zasílané z Kambodže bez ohledu na to, zda je u něj deklarován původ z Kambodže, a o zavedení celní evidence tohoto 
dovozu (Úř. věst. L 329, 13.12.2017, s. 39). 



(17)  V obchodních prostorách společnosti WKB se v březnu 2018 uskutečnila inspekce na místě. 

(18)  Komise konzultovala rovněž řadu ministerstev a úřadů v Kambodži, včetně ministerstva obchodu, ministerstva 
financí, ministerstva průmyslu a řemesel, celních orgánů a Rady pro rozvoj Kambodže. 

2. VÝSLEDKY ŠETŘENÍ 

2.1.  Obecné úvahy 

(19)  V souladu s čl. 13 odst. 1 základního nařízení by měly být postupně analyzovány s cílem posoudit možné 
obcházení tyto prvky: 

—  zda dochází ke změně obchodních toků mezi Kambodžou, ČLR a Unií, 

—  zda je tato změna způsobena praktikami, zpracovatelskými postupy nebo pracemi, pro něž mimo uložení 
platných antidumpingových opatření neexistuje dostatečné opodstatnění nebo hospodářský důvod, 

—  zda existují důkazy o újmě nebo o tom, že nápravné účinky platných antidumpingových opatření jsou 
mařeny, pokud se jedná o ceny a/nebo množství výrobku, který je předmětem šetření, a 

—  zda existují důkazy o dumpingu ve vztahu k běžné hodnotě určené dříve pro dotčený výrobek. 

2.2.  Změna obchodních toků 

(20)  Změny obchodních toků mezi Kambodžou, ČLR a Unii v období šetření jsou analyzovány na základě dovozních 
a vývozních statistik Kambodže. 

(21)  Během konzultací s kambodžskými celními orgány obdržela Komise pro období šetření databázi všech dovozních 
a vývozních transakcí v rámci čísla 2918 harmonizovaného systému (HS). Tato databáze umožnila určit u každé 
jednotlivé transakce měsíc a rok uskutečnění, popis kambodžského celního kodexu až na osmimístnou úroveň, 
podrobný popis výrobku, název vývozce/dovozce, objem a hodnotu transakce, zemi dovozu/původu/určení. 

(22)  Během konzultací s kambodžským ministerstvem obchodu a ministerstvem průmyslu a řemesel bylo mimoto 
potvrzeno, že jediný spolupracující kambodžský vyvážející výrobce, společnost WKB, je jediným vývozcem 
a výrobcem výrobku, který je předmětem šetření, v Kambodži. 

(23)  Dotčený výrobek byl do Kambodže dovážen přímo z Číny a rovněž přes Thajsko a Vietnam jediným vyvážejícím 
výrobcem výrobku, který je předmětem šetření, v Kambodži, společností WKB, a dalšími nespolupracujícími 
kambodžskými společnostmi. 

(24)  Dovoz ze strany ostatních společností působících především v oděvním a textilním průmyslu byl z hlediska 
objemu relativně nízký a byl spotřebován interně v Kambodži – v celních záznamech nejsou v souvislosti 
s vývozem kyseliny citronové nebo soli kyseliny citronové kromě vývozu uskutečněného společností WKB 
evidovány žádné transakce. Tento dovoz lze proto z analýzy změny obchodních toků mezi Kambodžou, ČLR 
a Unií vyloučit. 

(25)  Společnost WKB se v kambodžských celních statistikách objevila jako dovozce kyseliny citronové poprvé 
v roce 2015. Dovoz uskutečněný společností WKB je v porovnání se zbývající částí kambodžského dovozu 
značný a v období od roku 2015 do sledovaného období vykazuje vzestupnou tendenci. 

(26)  V roce 2015 se společnost WKB objevila poprvé ve vývozních statistikách rovněž jako vývozce soli kyseliny 
citronové do Unie a do třetích zemí. 

(27)  Údaje o kambodžském dovozu dotčeného výrobku pocházejícího z Číny a vývozu výrobku, který je předmětem 
šetření, z Kambodže do Unie jsou uvedeny v následujících tabulkách. Je třeba zdůraznit, že objemy vývozu jsou 
mnohem vyšší než objemy dovozu, což vysvětluje níže uvedený výrobní proces společnosti WKB. 
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Tabulka 1 

Objemy dovozu (v tunách) z ČLR do Kambodže  

2014 2015 2016 Sledované 
období 

WKB (*) 0 2 250 1 200 2 990 

Ostatní společnosti (**) 398 497 581 533 

Dovoz celkem 398 2 747 1 781 3 523  

(*) Pouze kyselina citronová.  
(**) Kyselina citronová a sůl kyseliny citronové. 
Zdroj: kambodžské celní orgány.  

Tabulka 2 

Objemy vývozu (v tunách) z Kambodže  

2014 2015 2016 Sledované 
období 

WKB (*) 0 872 9 174 24 221 

Ostatní společnosti 0 0 0 0 

Vývoz celkem (**) 0 872 9 174 24 221  

(*) Pouze sůl kyseliny citronové.  
(**) Vývoz do EU představuje 55 % až 85 % celkového vývozu. 
Zdroj: kambodžské celní orgány.  

(28)  Ke zvýšení objemů vývozu z Kambodže do Unie i vývozu z ČLR do Kambodže došlo poté, co byla prováděcím 
nařízením (EU) 2015/82 opatření ponechána v platnosti a konečná antidumpingová cla se zvýšila. To představuje 
změnu obchodních toků mezi ČLR a Kambodžou na straně jedné a Kambodžou a Unií na straně druhé. 

2.3.  Údajné praktiky obcházení 

2.3.1.  Dostatečné opodstatnění nebo hospodářský důvod kromě uložení antidumpingového cla 

(29)  Podle zjištění vyplývajících ze šetření existuje dostatečné opodstatnění nebo hospodářský důvod, pokud jde 
o zahájení hospodářské činnosti a zavedení výroby ze strany společnosti WKB v Kambodži. Skutečnost, že do 
společnosti WKB investoval čínský investor, tato zjištění nemění. Hlavním důvodem pro umístění výrobních 
zařízení v Kambodži byl balíček pobídek nabídnutých čínskému investorovi. 

(30)  Společnost WKB byla založena v roce 2014 (výroba byla zahájena v roce 2015). Před založením společnosti 
WKB se skupina Er-Kang (mateřská skupina společnosti WKB) na výrobě dotčeného výrobku v ČLR nepodílela. 
Skupina Er-Kang nevykonává žádnou výrobní činnost ani v Malajsii, s ohledem na niž byla nařízením (EU) 
2016/32 platnost opatření nedávno prodloužena. 

(31)  Založení společnosti WKB bylo součástí většího investičního projektu. Skupina Er-Kang současně na stejném 
místě založila další dvě společnosti (výrobce škrobu a výrobce speciálního škrobu). 

(32)  Rozhodnutí o umístění výroby v Kambodži bylo motivováno do jisté míry přístupem k surovinám (maniok), ještě 
více však balíčkem pobídek, jež nabídla kambodžská vláda. Jak bylo potvrzeno během konzultací s Radou pro 
rozvoj Kambodže a kambodžským ministerstvem financí, celková investice skupiny Er-Kang se pokládala za 
způsobilý investiční projekt. Způsobilý investiční projekt získává po splnění určitých kritérií týkajících se hodnoty 
investice a podílu místních zaměstnanců (prahové hodnoty jsou stanoveny podle odvětví činnosti) a závazků 
v oblasti vývozu určité výsady, co se týká dovozních cel a daní u dovážených strojů a surovin a doby odkladu 
hrazení daně z příjmů. 
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2.3.2.  Tvrzení ohledně údajné překládky 

(33)  Jak je uvedeno v 6. bodě odůvodnění, údajnou praktikou obcházení, která byla uvedena v žádosti, byla překládka, 
s menšími zušlechťovacími operacemi nebo bez nich, dotčeného výrobku na cestě do Unie v Kambodži. 

(34)  Za účelem posouzení tohoto tvrzení přezkoumala Komise množství a typ dotčeného výrobku dováženého do 
Kambodže bez ohledu na to, zda se v Kambodži uskutečňuje výroba nebo určité fáze výroby výrobku, který je 
předmětem šetření, údaje o výrobním procesu a množství a typy výrobku, který je předmětem šetření a který je 
vyvážen do Unie. 

(35)  Jelikož jediným vývozcem výrobku, který je předmětem šetření, je (jak je uvedeno ve 22. bodě odůvodnění) 
společnost WKB, omezila Komise svůj přezkum na tuto společnost. 

(36)  Šetření potvrdilo, že společnost WKB má v Kambodži úplnou a aktivní výrobní linku (včetně kvasných tanků) 
pro výrobek, který je předmětem šetření, a že výrobek vyvážený posléze do Unie je zde vyráběn. 

(37)  Společnost WKB má proces výroby soli kyseliny citronové, v jehož rámci se jako jedna ze surovin používá 
kyselina citronová. Tato kyselina citronová se dováží především z ČLR, avšak rovněž z Thajska. Rozhodnutí 
o zemi původu je založeno na výši cen. Tyto operace jsou tudíž z hospodářského hlediska opodstatněné 
a nenaznačují záměr obcházet předpisy. Pokud by jediným záměrem bylo obcházení uložených opatření, 
dovážela by společnost WKB surovinu pouze z ČLR a poté by výrobek jednoduše přímo nebo po malém 
zušlechtění vyvážela do Unie. 

(38)  Je třeba rovněž zdůraznit, že se ve výrobním procesu používá pouze relativně malé množství kyseliny citronové 
v porovnání s konečným množstvím vyrobené soli kyseliny citronové. Kyselina citronová se přidává v pozdní fázi 
výrobního procesu s cílem snížit u konečného výrobku hodnotu pH. 

(39)  Kyselina citronová, kterou společnost WKB dováží, bez ohledu na to, zda je čínského nebo thajského původu, 
není posléze touto společností prodávána či vyvážena. 

(40)  Zjištění uvedená v 37. až 39. bodě odůvodnění byla potvrzena po ověření nákupů, pohybu zásob dotyčné 
suroviny a záznamů o její spotřebě, jakož i zásob a objemů prodeje konečného výrobku, tj. soli kyseliny 
citronové, na místě. 

(41)  Na základě těchto zjištění se vyvozuje závěr, že tvrzení ohledně překládky a obcházení opatření uložených na 
dovoz z ČLR prostřednictvím zásilek z Kambodže nelze potvrdit. Kyselina citronová představuje surovinu 
(dováženou z ČLR nebo Thajska), kterou společnost WKB používá v omezeném množství při výrobě soli sůl 
kyseliny citronové. 

(42)  Po poskytnutí informací vzneslo výrobní odvětví Unie k těmto zjištěním připomínky, v nichž vyjádřilo pochyby, 
pokud jde o poměr kyseliny citronové používané ve výrobním procesu soli sůl kyseliny citronové a pokud jde 
o obecné používání kyseliny citronové jako suroviny ve výrobním procesu soli sůl kyseliny citronové. Podle 
výrobního odvětví Unie je kyselina citronová spíše polotovarem než surovinou, přičemž právě proces fermentace 
vede ke vzniku kyseliny citronové, která je později přeměněna na sůl kyseliny citronové. 

(43)  V tomto ohledu je třeba zdůraznit, že výrobní proces používaný společností WKB se liší od procesu používaného 
výrobním odvětvím Unie. Jak je uvedeno v 37., 38. a 40. bodě odůvodnění, množství kyseliny citronové 
nakupované a používané ve výrobním procesu, její původ a fáze, ve které je do výrobního procesu přidávána, 
byly ověřeny na místě v prostorách WKB. Krom toho, i kdyby se tvrzení výrobního odvětví Unie, pokud jde 
o výrobní proces, potvrdila, neovlivnilo by to vzhledem ke zjištěním uvedeným v 49. bodě odůvodnění celkové 
posouzení Komise týkající se obcházení opatření. 

(44)  Výrobní odvětví Unie navíc uvedlo, že na svých oficiálních internetových stránkách se společnost WKB sama 
popisovala jako výrobce jak kyseliny citronové, tak i soli kyseliny citronové. Až po září 2017 byly internetové 
stránky změněny a kyselina citronová byla vyškrtnuta ze seznamu produktů. 

(45)  V tomto ohledu je na základě podrobných kambodžských celních statistik i výrobních, nákupních a prodejních 
záznamů společnosti WKB zřejmé, že tato společnost nebyla nikdy do výroby ani prodeje kyseliny citronové 
zapojena. 

(46)  Jak je objasněno v 47. až 50. bodě odůvodnění, operace společnosti WKB v Kambodži nelze rovněž považovat 
za menší zušlechtění výrobku s cílem vyhnout se antidumpingovým clům, jak se uvádělo v žádosti. Jelikož se 
antidumpingová opatření vztahují na kyselinu citronovou i na sůl kyseliny citronové, nepředstavovalo by toto 
menší zušlechtění jinou praktiku než překládku, a šetřením bylo prokázáno, že společnost WKB překládku 
neprovádí. 
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2.3.3.  Montážní operace 

(47)  Jak je uvedeno v 12. bodě odůvodnění nařízení o zahájení šetření, budou-li v průběhu šetření zjištěny kromě 
překládky i jiné praktiky obcházení prostřednictvím Kambodže ve smyslu článku 13 základního nařízení, může 
být šetření rozšířeno i na tyto praktiky. Komise proto posoudila, zda se v Kambodži uskutečňují montážní 
operace ve smyslu čl. 13 odst. 2 základního nařízení a zda tyto operace představují obcházení. 

(48)  V souladu s čl. 13 odst. 2 písm. b) základního nařízení musela Komise ke zjištění, zda nedochází k obcházení 
antidumpingových opatření prostřednictvím montážních operací, ověřit, zda díly (suroviny) používané při 
montáži a pocházející ze zemí, které jsou předmětem antidumpingových opatření, činí nejméně 60 % celkové 
hodnoty částí (surovin) montovaného výrobku a zda přidaná hodnota dílů (surovin) není vyšší než 25 % 
výrobních nákladů. 

(49)  V případě společnosti WKB bylo zjištěno, že suroviny pocházející ze země, která je předmětem opatření (tj. ČLR), 
nečinily více než 60 % celkové hodnoty surovin používaných při výrobě výrobku, který je předmětem šetření. 

(50)  Jelikož šetření prokázalo, že kritérium 60 % není splněno a že montáž nelze považovat za obcházení ve smyslu 
čl. 13 odst. 2 základního nařízení, mělo se za to, že není nutné zkoumat druhé kritérium týkající se přidané 
hodnoty vyšší než 25 % výrobních nákladů. 

2.3.4.  Závěr ohledně obcházení 

(51)  Na základě 29. až 50. bodu odůvodnění se vyvozuje závěr, že pokud jde o činnost společnosti WKB, nebyly 
zjištěny žádné důkazy o obcházení ve smyslu čl. 13 odst. 1 a 2 základního nařízení. 

(52)  Jelikož na společnost WKB připadá 100 % kambodžského vývozu výrobku, který je předmětem šetření, do Unie 
během období šetření, nelze konstatovat, že platná opatření uložená na dovoz pocházející z ČLR jsou obcházena 
dovozem zasílaným z Kambodže. 

2.4.  Narušení nápravného účinku cla a důkazy o dumpingu 

(53)  Jelikož se šetřením zjistilo, že operace prováděné v Kambodži nelze považovat za obcházení ve smyslu čl. 13 
odst. 1 a 2 základního nařízení, mělo se za to, že tyto aspekty není třeba zkoumat. 

3. UKONČENÍ ŠETŘENÍ 

(54)  Vzhledem ke zjištěním uvedeným v 51. a 52. bodě odůvodnění by se mělo současné šetření zaměřené proti 
obcházení ukončit. Celní evidence dovozu výrobku, který je předmětem šetření, zavedená nařízením o zahájení 
šetření by proto měla být ukončena a zmíněné nařízení by mělo být zrušeno. 

(55)  Zúčastněné strany byly informovány o nejdůležitějších skutečnostech a úvahách, na jejichž základě hodlá Komise 
šetření ukončit, a bylo jim umožněno podat připomínky. Nebyly obdrženy žádné připomínky, které by výše 
uvedené závěry změnily. 

(56)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem výboru zřízeného čl. 15 odst. 1 základního 
nařízení, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Šetření zahájené prováděcím nařízením Komise (EU) 2017/2300 s cílem stanovit, zda dovoz kyseliny citronové (včetně 
trinatrium-citrát dihydrátu), v současnosti kódů KN ex 2918 14 00 (kód TARIC 2918 14 00 90) a ex 2918 15 00 (kód 
TARIC 2918 15 00 19), zasílané z Kambodže, z ČLR do Unie, bez ohledu na to, zda je u ní deklarován původ 
z Kambodže, obchází opatření uložená prováděcím nařízením Komise (EU) 2015/82, se ukončuje. 
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Článek 2 

Celní orgány ukončí celní evidenci dovozu zavedenou v souladu s článkem 2 prováděcího nařízení Komise (EU) 
2017/2300. 

Článek 3 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2300 se zrušuje. 

Článek 4 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 13. září 2018. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2018/1237 

ze dne 12. září 2018, 

kterým se mění rozhodnutí 2014/145/SZBP o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem 
k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (1), a zejména na čl. 3 
odst. 1 a 3 uvedeného rozhodnutí, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 17. března 2014 přijala Rada rozhodnutí 2014/145/SZBP. 

(2)  Dne 12. března 2018 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2018/392 (2), kterým byla platnost omezujících opatření 
stanovených v rozhodnutí 2014/145/SZBP prodloužena o dalších šest měsíců. 

(3)  Vzhledem k pokračujícímu narušování nebo ohrožování územní celistvosti, svrchovanosti a nezávislosti Ukrajiny 
by měla být platnost rozhodnutí 2014/145/SZBP prodloužena o dalších šest měsíců. 

(4)  Rada provedla přezkum jednotlivých označení stanovených v příloze rozhodnutí 2014/145/SZBP a rozhodla 
o změně informací týkajících se některých osob a subjektů. 

(5)  Rozhodnutí 2014/145/SZBP by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V článku 6 rozhodnutí 2014/145/SZBP se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Použije se do dne 15. března 2019.“ 

Článek 2 

Příloha rozhodnutí 2014/145/SZBP se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 12. září 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
J. BOGNER-STRAUSS  
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PŘÍLOHA 

Položky týkající se níže zmíněných osob a subjektů, jak jsou uvedeny v příloze rozhodnutí 2014/145/SZBP, se nahrazují 
těmito položkami: 

Osoby:  

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

„4. Denis Valentinovich 
BEREZOVSKIY 

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСКИЙ) 

Denys Valentynovych 
BEREZOVSKYY 

(Денис Валентинович 
БЕРЕЗОВСЬКИЙ) 

Datum narození: 15.7.1974 

Místo narození: Charkov, 
Ukrajinská SSR 

Berezovskij byl dne 1. března 2014 jmenován 
velitelem ukrajinského námořnictva, ale poté 
složil přísahu krymským ozbrojeným silám, 
čím porušil svou přísahu ukrajinskému námoř­
nictvu. 

Do října 2015 byl zástupcem velitele černo­
mořské flotily Ruské federace. 

Od roku 2015 studuje na vojenské akademii 
generálního štábu ruských ozbrojených sil. 

17.3.2014 

11. Andrei Aleksandrovich 
KLISHAS 

(Андрей Александрович 
Клишас) 

Datum narození: 9.11.1972 

Místo narození: Sverdlovsk 

Předseda Výboru pro ústavní právo a budování 
státu při Radě federace Ruské federace. 

Klišas dne 1. března 2014 v Radě federace ve­
řejně podpořil rozmístění ruských ozbrojených 
sil na Ukrajině. Ve veřejných prohlášeních se 
Klišas snažil ospravedlnit ruský vojenský zásah 
na Ukrajině tvrzením, že „ukrajinský prezident 
podporuje výzvu krymských orgánů adresova­
nou prezidentovi Ruské federace o poskytnutí 
všezahrnující pomoci na obranu občanů 
Krymu“. 

17.3.2014 

14. Aleksandr Borisovich 
TOTOONOV 

(Александр Борисович 
Тотоонов) 

Datum narození: 3.4.1957 

Místo narození: Ordžonikidze, 
Severní Osetie 

Bývalý člen Výboru pro mezinárodní záležitosti 
při Radě federace Ruské federace. Jeho povin­
nosti člena uvedené rady Ruské federace skon­
čily v září 2017. 

Od září 2017 je prvním místopředsedou parla­
mentu Severní Osetie. 

Totoonov dne 1. března 2014 v Radě federace 
veřejně podpořil rozmístění ruských ozbroje­
ných sil na Ukrajině. 

17.3.2014 

17. Sergei Vladimirovich 
ZHELEZNYAK 

(Сергей Владимирович 
ЖЕЛЕЗНЯК) 

Datum narození: 30.7.1970 

Místo narození: Petrohrad 
(dříve Leningrad) 

Bývalý místopředseda Státní dumy Ruské fede­
race. 

Aktivně podporoval použití ruských ozbroje­
ných sil na Ukrajině a připojení Krymu. Osob­
ně vedl demonstrace na podporu použití ru­
ských ozbrojených sil na Ukrajině. 

Bývalý místopředseda a stávající člen zahranič­
ního výboru Státní dumy Ruské federace. 

17.3.2014 

22. Dmitry Olegovich 
ROGOZIN 

(Дмитрий Олегович 
Рогозин) 

Datum narození: 21.12.1963 

Místo narození: Moskva 

Bývalý místopředseda vlády Ruské federace. Ve­
řejně vyzýval k anexi Krymu. 

21.3.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

28. Valery Vladimirovich 
KULIKOV 

(Валерий Владимирович 
Куликов) 

Datum narození: 1.9.1956 

Místo narození: Záporoží, 
Ukrajinská SSR 

Bývalý zástupce velitele černomořské námořní 
flotily, kontradmirál. 

Zodpovědný za velení ruským ozbrojeným si­
lám při okupaci svrchovaného ukrajinského 
území. 

Na základě výnosu prezidenta Ruské federace 
byl dne 26. září 2017 z této funkce odvolán 
a propuštěn z vojenské služby. 

Od září 2017 člen Rady federace Ruské fede­
race, zastupující anektované město Sevastopol. 

21.3.2014 

30. Mikhail Grigorievich 
MALYSHEV 

(Михаил Григорьевич 
МАЛЫШЕВ) 

Mykhaylo Hryhorovych 
MALYSHEV 

(Михайло Григорович 
МАЛИШЕВ) 

Datum narození: 10.10.1955 

Místo narození: Simferopol, 
Krym 

Předseda krymské volební komise. Odpovědný 
za organizaci krymského referenda. Podle ru­
ského systému odpovědný za podpis výsledků 
„referenda“. 

Jako předseda krymské volební komise se pod­
ílel na organizaci ruských prezidentských voleb 
konaných 18. března 2018 na Krymu a v Seva­
stopolu, nezákonně anektovaných, čímž ak­
tivně podpořil a prováděl politiky, které na­
rušují územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

21.3.2014 

32. generálporučík Igor 
Nikolaevich 
(Mykolayovich) 
TURCHENYUK 

(Игорь Николаевич 
Турченюк) 

Datum narození: 5.12.1959 

Místo narození: Oš, Kyrgyzská 
SSR 

Bývalý faktický velitel ruských jednotek rozmí­
stěných na území Krymu (jež Rusko nadále ofi­
ciálně označuje za „místní domobranu“). Bývalý 
zástupce velitele Jižního vojenského okruhu. 
V současné době je vedoucím oddělení veřejné 
správy a národní bezpečnosti na Vojenské aka­
demii ruského generálního štábu. 

21.3.2014 

47. Sergey Gennadevich 
TSYPLAKOV (Сергей 
Геннадьевич ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy Hennadiyovych 
TSYPLAKOV (Сергiй 
Геннадiйович 
ЦИПЛАКОВ) 

Datum narození: 1.5.1983 

Místo narození: Charcyzsk, 
Doněcká oblast 

Jeden z vedoucích představitelů ideologicky ra­
dikální organizace „Lidové milice Donbasu“. 
Aktivně se účastnil obsazení řady státních bu­
dov v Doněcké oblasti. 

Je členem „Lidové rady Doněcké lidové republi­
ky“ a bývalým předsedou a stávajícím členem 
„Výboru Lidové rady pro informační politiku 
a informační technologie“. 

29.4.2014 

56. Igor Evgenevich 
KAKIDZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
КАКИДЗЯНОВ), 

Igor Evegenevich 
KHAKIMZYANOV 

(Игорь Евгеньевич 
ХАКИМЗЯНОВ) 

Ihor Yevhenovych 
KHAKIMZIANOV 
(KAKIDZIANOV) 

(Iгор Євгенович 
ХАКIМЗЯНОВ 
(КАКIДЗЯНОВ)) 

Datum narození: 25.7.1980 

Místo narození: Makijivka 
(Doněcká oblast) 

Jeden z bývalých vůdců ozbrojených sil samo­
zvané „Doněcké lidové republiky“. Podle Pushy­
lina, jednoho z vůdců tzv. Doněcké lidové re­
publiky, je cílem těchto sil „chránit lid Doněcké 
lidové republiky a její územní celistvost“. 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.5.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

60. Natalia Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

(Наталья Владимировна 
ПОКЛОНСКАЯ) 

Datum narození: 18.3.1980 

Místo narození: Michailovka, 
Vorošilovgradská oblast, 
Ukrajinská SSR, nebo 
Jevpatorija, Ukrajinská SSR 

Poslankyně Státní dumy zvolená za nezákonně 
anektovanou Autonomní republiku Krym. 

Bývalá prokurátorka tzv. Republiky Krym. Ak­
tivně prováděla ruskou anexi Krymu. 

V současné době místopředsedkyně Výboru 
Státní dumy Ruské federace pro bezpečnost 
a boj proti korupci. 

12.5.2014 

71. Nikolay Ivanovich 
KOZITSYN 

(Николай Иванович 
Козицын) 

Datum narození: 20.6.1956 
nebo 6.10.1956 

Místo narození: Dzeržinsk, 
Doněcká oblast 

Velitel kozáckých sil. 

Odpovědný za velení separatistům na východě 
Ukrajiny bojujícím proti ukrajinským vládním 
silám. 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.7.2014 

78. Sergei Orestovich 
BESEDA 

(Сергей Орестович 
Беседа) 

Datum narození: 17.5.1954 Velitel pátého odboru Federální bezpečnostní 
služby Ruské federace (FSB). 

Jakožto vyšší důstojník (generálplukovník) FSB 
stojí v čele odboru odpovědného za dohled 
nad zpravodajskými operacemi a mezinárod­
ními aktivitami. 

25.7.2014 

79. Mikhail Vladimirovich 
DEGTYARYOV/ 
DEGTYAREV 

(Михаил Владимирович 
ДЕГТЯРËВ) 

Datum narození: 10.7.1981 

Místo narození: Kujbyšev 
(Samara) 

Poslanec Státní dumy. 

Jako poslanec dumy oznámil inauguraci „faktic­
kého velvyslanectví“ neuznané tzv. Doněcké li­
dové republiky v Moskvě a přispívá k narušo­
vání nebo ohrožování územní celistvosti, 
svrchovanosti a nezávislosti Ukrajiny. 

V současné době předseda Výboru ruské Státní 
dumy pro tělesnou výchovu, sport a mládež. 

25.7.2014 

81. Alexander Nikolayevich 
TKACHYOV (Александр 
Николаевич Ткачëв) 

Datum narození: 23.12.1960 

Místo narození: Vyselki, 
Krasnodarský kraj 

Bývalý gubernátor Krasnodarského kraje. 

Úřadující nejvyšší představitel Autonomní re­
publiky Krym mu udělil medaili „za osvobození 
Krymu“ za podporu, kterou poskytl při nezá­
konné anexi Krymu. Při této příležitosti úřadu­
jící nejvyšší představitel Autonomní republiky 
Krym uvedl, že Tkačov byl jedním z prvních, 
kdo vyjádřil novému „vedení“ Krymu podporu. 

Bývalý ministr zemědělství Ruské federace. 

25.7.2014 

89. Oksana TCHIGRINA, 

Oksana Aleksandrovna 
CHIGRINA (CHYHRYNA) 

(Оксана Александровна 
ЧИГРИНА) 

Datum narození: 
pravděpodobně 23.7.1981 

Bývalá mluvčí „vlády“ tzv. Luhanské lidové re­
publiky, která činila prohlášení ospravedlňující 
mimo jiné sestřelení ukrajinského vojenského 
letadla, držení rukojmích a bojové činnosti ne­
legálních ozbrojených skupin, což mělo za ná­
sledek narušení územní celistvosti, svrchova­
nosti a jednoty Ukrajiny. 

Bývalá mluvčí tiskové služby Luhanské lidové 
republiky. 

30.7.2014 
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102. Andrei Nikolaevich 
RODKIN (Андрей 
Николаевич Родкин) 

Datum narození: 23.9.1976 

Místo narození: Moskva 

Bývalý zástupce tzv. Doněcké lidové republiky 
působící v Moskvě. Ve svých prohlášeních ho­
vořil mimo jiné o tom, že milice jsou připra­
veny na vedení partyzánské války a že se 
zmocnily zbraňových systémů ukrajinských 
ozbrojených sil. Podporoval tudíž činnosti a po­
litiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

Jeden z vedoucích představitelů „Svazu doněc­
kých dobrovolníků“. 

12.9.2014 

117. Aleksey Vasilevich 
NAUMETS 

(Алексей Васильевич 
Haумец) 

Datum narození: 11.2.1968 Generálmajor ruské armády. Bývalý velitel 
76. výsadkářské divize, která se podílela na ru­
ské vojenské přítomnosti na území Ukrajiny, 
zejména během nezákonné anexe Krymu. Od 
roku 2018 je zástupcem náčelníka štábu výsad­
kářské divize. 

12.9.2014 

120. Sergey Yurievich 
KOZYAKOV 

(Сергей Юрьевич 
КОЗЬЯКОВ) 

Serhiy Yuriyovych 
KOZYAKOV 

(Сергiй Юрiйович 
КОЗЬЯКОВ) 

Datum narození: 29.9.1982 
nebo 23.9.1982 

Jako bývalý „vedoucí Ústřední volební komise 
v Luhansku“ nesl odpovědnost za organizaci 
„voleb“ konaných 2. listopadu 2014 v tzv. Lu­
hanské lidové republice. Tyto „volby“ byly v roz­
poru s ukrajinskými právními předpisy, a tudíž 
nezákonné. V době mezi říjnem 2015 a prosin­
cem 2017 působil jako „ministr spravedlnosti“ 
tzv. Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedené funkce přijal 
a vykonával a organizoval nezákonné „volby“, 
aktivně podpořil činnosti a politiky, jež naru­
šují územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny, a situace na Ukrajině se dále de­
stabilizovala. 

29.11.2014 

138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр Васильевич 
ШУБИН) 

Datum narození: 20.5.1972 
nebo 30.5.1972 

Místo narození: Luhansk 

Bývalý „ministr spravedlnosti“ nezákonné tzv. 
Luhanské lidové republiky. Od října 2015 před­
seda „ústřední volební komise“ tzv. Luhanské li­
dové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 

141. Ekaterina Vladimirovna 
FILIPPOVA (Екатерина 
Владимировна 
ФИЛИППОВА) 

Kateryna 
Volodymyrivna 
FILIPPOVA 

(Катерина 
Володимирiвна 
ФIЛIППОВА 

Datum narození: 20.1.1988 

Místo narození: Krasnoarmijsk 

Bývalá „ministryně spravedlnosti“ tzv. Doněcké 
lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijala 
a vykonávala, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 
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146. Zaur Raufovich 
ISMAILOV 

(Заур Рауфович 
ИСМАИЛОВ) 

Zaur Raufovych 
ISMAYILOV 

(Заур Рауфович 
IСМАЇЛОВ) 

Datum narození: 25.7.1978 
(nebo 23.3.1975) 

Místo narození: Krasny Luč, 
Vorošilovgrad, Luhanská oblast 

Bývalý „generální prokurátor“ tzv. Luhanské li­
dové republiky (do října 2017). V současné 
době působí jako „ministr spravedlnosti“ tzv. 
Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, a situace na Ukra­
jině se dále destabilizovala. 

16.2.2015 

164. Aleksandr Yurevich 
PETUKHOV / 

Aleksandr Yurievich 
PETUKHOV 

(Александр Юрьевич 
ПЕТУХОВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
PIETUKHOV 

(Олександр Юрійович 
ПЄТУХОВ) 

Datum narození: 17.7.1970 Bývalý předseda sevastopolské volební komise. 
V souvislosti s touto funkcí se podílel na orga­
nizaci ruských prezidentských voleb konaných 
18. března 2018 na Krymu a v Sevastopolu, 
nezákonně anektovaných, čímž aktivně podpo­
řil a prováděl politiky, které narušují územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

14.5.2018“  

Subjekty:  
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„3. Tzv. Luhanská lidová 
republika 

„Луганская народная 
республика“ 

„Luganskaya narodnaya 
respublika“ 

Oficiální informace: 

https://glava-lnr.info/ 

https://sovminlnr.ru/ 

https://nslnr.su/ 

Tzv. Luhanská lidová republika byla vyhlášena 
27. dubna 2014. 

Je odpovědná za uspořádání nezákonného „re­
ferenda“ 11. května 2014. 12. května 2014 
byla vyhlášena nezávislost. 

22. května 2014 vytvořily tzv. Doněcká lidová 
republika a tzv. Luhanská lidová republika tzv. 
Federální stát Nové Rusko. 

Tyto kroky představují porušení ukrajinského 
ústavního práva, a tudíž i mezinárodního 
práva, čímž narušují územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny. 

Rovněž je zapojena do náboru osob do separa­
tistické „Armády jihovýchodu“ a dalších nezá­
konných ozbrojených separatistických skupin, 
čímž narušuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny. 

25.7.2014 

4. Tzv. Doněcká lidová 
republika. 

„Донецкая народная 
республика“ 

„Donétskaya naródnaya 
respúblika“ 

Oficiální informace: 

https://dnr-online.ru/ 

http://av-zakharchenko.su/ 

http://smdnr.ru/ 

https://dnrsovet.su/ 

Tzv. Doněcká lidová republika byla vyhlášena 
7. dubna 2014. 

Je odpovědná za uspořádání nezákonného refe­
renda 11. května 2014. 12. května 2014 byla 
vyhlášena nezávislost. 

24. května 2014 podepsaly tzv. Doněcká lidová 
republika a tzv. Luhanská lidová republika do­
hodu o vytvoření tzv. Federálního státu Nové 
Rusko.  

25.7.2014 
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Tyto kroky představují porušení ukrajinského 
ústavního práva, a tudíž i mezinárodního 
práva, čímž narušují územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny. 

Rovněž je zapojena do náboru osob do nezá­
konných ozbrojených separatistických skupin, 
čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny.  

6. International Union of 
Public Associations 
„Great Don Army“ 
(Mezinárodní svaz 
veřejných sdružení 
„Velká donská armáda“) 

Международный Союз 
Общественных 
Объединений 
„Всевеликое Войско 
Донское“ 

Oficiální informace: 

http://xn–80aaaajfjszd7a3b0e. 
xn–p1ai/ 

Telefonní číslo: 

+7-8-908-178-65-57 

Sociální média: Cossack 
National Guard http://vk. 
com/kazak_nac_guard 

Adresa: 346465 Rusko, 
Rostovská oblast. October 
District. St Zaplavskaya. 
Str Shosseynaya 1 

Druhá adresa: Voroshilovskiy 
prospekt 12/85-87/13, Rostov 
na Donu 

„Velká donská armáda“ zřídila „Kozáckou ná­
rodní gardu“, odpovědnou za boj proti ukrajin­
ským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž narušuje územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a ohrožuje stabilitu nebo 
bezpečnost Ukrajiny. 

Má vazby na Nikolaye Kozitsyna, jenž je velite­
lem kozáckých sil a je odpovědný za velení se­
paratistům na východě Ukrajiny bojujícím proti 
ukrajinským vládním silám. 

25.7.2014 

7. „Sobol“ 

„Соболь“ 

Oficiální informace: 

http://soboli.net 

Sociální média: 

http://vk.com/sobolipress 

Telefonní číslo: 

(0652) 60-23-93 

E-mail: SoboliPress@gmail.com 

Adresa: Krym, Simferopol, 
str. Kiev, 4 (u autobusového 
nádraží „Central“). 

Radikální polovojenská organizace, odpovědná 
za otevřenou podporu použití síly k ukončení 
ukrajinské kontroly nad Krymem, čímž naru­
šuje územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny. 

Odpovědná za výcvik separatistů pro boj proti 
ukrajinským vládním silám na východě Ukra­
jiny, čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost 
Ukrajiny. 

25.7.2014 

8. Tzv. Lugansk Guard 
(„Luhanská garda“) 

„Луганская гвардия“ 

Sociální média a další 
informace: 

https://vk.com/luguard 

http://vk.com/club68692201 

https://vk.com/luguardnews 

Milice domobrany v Luhansku, odpovědné za 
výcvik separatistů pro boj proti ukrajinským 
vládním silám na východě Ukrajiny, čímž ohro­
žují stabilitu nebo bezpečnost Ukrajiny. 

Mají vazby na Germana PROPOKIVA, aktivního 
vůdce odpovědného za účast na obsazení bu­
dovy oblastní kanceláře Ukrajinské bezpeč­
nostní služby v Luhansku; z obsazené budovy 
pořídil videozáznam určený prezidentu Puti­
novi a Rusku. 

25.7.2014 

9. Tzv. Army of the 
Southeast („Armáda 
jihovýchodu“) 

„Армии Юго-Востока“ 

http://lugansk-online. 
info/statements 

Sociální média: 

http://vk.com/lugansksbu 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. 

Odpovědná za obsazení budovy Bezpečnostní 
služby v Luhanské oblasti. Důstojník ve vý­
službě. 

Má vazby na Valeriye BOLOTOVA, jenž byl uve­
den na seznamu jako jeden z vůdců skupiny.  

25.7.2014 
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Má vazby na Vasyla NIKITINA, odpovědného za 
separatistické „vládní“ činnosti tzv. vlády Lu­
hanské lidové republiky.  

10. Tzv. Donbas People's 
Militia („Donbaské 
lidové milice“) 
(„Нарoдное oпoлчéние 
Дoнбáсса“) 

Sociální média: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60 

E-mail: voenkom.dnr@mail.ru 

mobilisation@novorossia.co 

polkdonbassa@mail.ru 

Telefon pro dobrovolníky 
v Rusku: 

+ 7 (926) 428-99-51 

+ 7 (967) 171-27-09 

nebo e-mail:  
novoross24@mail.ru 

Adresa: Donetsk (Doněck). 
Prospect Zasyadko.13 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina 
odpovědná za boj proti ukrajinským vládním 
silám na východě Ukrajiny, čímž ohrožuje sta­
bilitu nebo bezpečnost Ukrajiny. Militantní sku­
pina začátkem dubna roku 2014 mj. ovládla 
několik vládních budov na východní Ukrajině, 
čímž narušila územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. Má vazby na Pavla Gu­
bareva, který je odpovědný za převzetí regio­
nální vládní budovy v Doněcku proruskými 
silami a který se prohlásil za „lidového guber­
nátora“. 

25.7.2014 

11. Prapor „Vostok“ 

„Батальон Восток“ 

Sociální média: 

http://vk.com/patriotic_forces_ 
of_donbas 

http://patriot-donetsk.ru/ 

info.patriot.donbassa@gmail.com 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. Odpovědná za boj proti ukra­
jinským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž ohrožuje stabilitu nebo bezpečnost Ukra­
jiny. 

Aktivně se účastnila vojenských operací, které 
vyústily v obsazení letiště v Doněcku. 

Je součástí „1. armádního sboru“ ozbrojených 
sil tzv. Doněcké lidové republiky. 

25.7.2014 

16. Federální státní 
rozpočtová organizace 
„Sanatorium Nizhnyaya 
Oreanda“ při Úřadu 
prezidenta Ruské 
federace (dříve známa 
jako rekreační středisko 
„Nizhnyaya Oreanda“ 
Санаторий „Нижняя 
Ореанда“) 

Resort „Nizhnyaya Oreanda“, 
298658, Jalta, Oreanda 

(298658, г.Ялта, пгт. Ореанда, 
Санаторий „Нижняя Ореанда“) 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 21. března 2014 
rozhodnutí č. 1767-6/14 „o otázkách týkajících 
se zřízení Sdružení sanatorií a rekreačních stře­
disek“, jež prohlašuje, že majetek rekreačního 
střediska „Nizhnyaya Oreanda“ je jménem „Re­
publiky Krym“ vyvlastněn. Krymské „orgány“ 
tak tuto společnost fakticky zkonfiskovaly. Pře­
registrována dne 9. října 2014 jako federální 
státní rozpočtová organizace „Sanatorium Ni­
zhnyaya Oreanda“ při Úřadu prezidenta 
Ruské federace (ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕН­
НОЕ БЮДЖЕТНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ „САНАТОРИЙ 
„НИЖНЯЯ ОРЕАНДА“ УПРАВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕ­
ЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ“). Zřizovatel: 
Úřad prezidenta Ruské federace (УПРАВЛЕНИЯ 
ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРА­
ЦИИ). 

25.7.2014 
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17. Podnik „Republiky 
Krym“ „Azov distillery 
plant“ 

Крымское 
республиканское 
предприятие „Азовский 
ликёро-водочннй завод“ 

Azovsky 
likerovodochny zavod 

40 Zeleznodorozhnaya str., 
296178 Azovskoye, Jankoysky 
district 

(Джанкойский район, 296178 
пгт. Азовское, ул. 
Железнодорожная, 40) 

kód: 01271681 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 9. dubna 2014 
rozhodnutí č. 1991-6/14 „o změně usnesení 
státní rady „Republiky Krym“ č 1836-6/14 ze 
dne 26. března 2014 o znárodnění majetku 
podniků, institucí a organizací zemědělsko-prů­
myslového komplexu nacházejících se na 
území „Republiky Krym““, jež prohlašuje, že 
majetek podniku „Azovsky likerovodochny za­
vod“ je jménem „Republiky Krym“ vyvlastněn. 
Krymské „orgány“ tak tuto společnost fakticky 
zkonfiskovaly. 

Probíhá konkurzní řízení. 

25.7.2014 

21. AKCIOVÁ SPOLEČNOST 
ALMAZ-ANTEY AIR AND 
SPACE DEFENCE 
CORPORATION 
(SPOLEČNOST PRO 
LETECKOU 
A KOSMICKOU OBRANU) 

Акционерное общество 
‘Концерн воздушно- 
космической обороны 
„Алмаз — Антей“’ 

(také známa jako 
CONCERN ALMAZ- 
ANTEY; ALMAZ-ANTEY 
CORP; také známa jako 
ALMAZ-ANTEY DEFENSE 
CORPORATION; také 
známa jako ALMAZ- 
ANTEY JSC; Концерн 
ВКО „Алмаз — Антей“;) 

41 ul.Vereiskaya street, Moskva 
121471, Ruská federace; 

Internetové stránky:  
almaz-antey.ru; 

E-mailová adresa:  
antey@almaz-antey.ru 

Almaz-Antej je společnost vlastněná ruským 
státem. Vyrábí protiletadlové zbraně, včetně ra­
ket země-vzduch, jež dodává ruské armádě. Ru­
ské orgány dodávají těžkou vojenskou techniku 
separatistům na východě Ukrajiny, což přispívá 
k destabilizaci Ukrajiny. Separatisté tyto zbraně 
používají i k sestřelování letadel. Jako státem 
vlastněná společnost přispívá Almaz-Antej k de­
stabilizaci Ukrajiny. 

30.7.2014 

24. Donetsk Republic 
(Doněcká republika) 

(veřejná organizace) 

Донецкая республика 

Oficiální informace: 

http://oddr.info/ 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Doněcké lidové republice 
konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto „volby“ 
jsou v rozporu s ukrajinskými právními před­
pisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. V čele této 
organizace stojí Alexander ZAKHARCHENKO, 
zakladatelem je Andriy PURGIN. 

29.11.2014 

25. Peace to Luhansk 
Region (Mir 
Luganschine) Мир 
Луганщине (Mír 
Luhansku) 

https://mir-lug.info/ Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Luhanské lidové republi­
ce konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto 
„volby“ jsou v rozporu s ukrajinskými právními 
předpisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. 

29.11.2014 
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

28. Luhansk Economic 
Union (Luganskiy 
Ekonomicheskiy Soyuz) 
(Luhanský hospodářský 
svaz) 

Луганский 
экономический союз 

Oficiální informace: 

https://nslnr. 
su/about/obshchestvennye- 
organizatsii/337/ 

„Lidová organizace“, která nominovala kandi­
dáty do „voleb“ v tzv. Luhanské lidové republi­
ce konaných dne 2. listopadu 2014. Jako kan­
didáta na funkci nejvyššího představitele tzv. 
Luhanské lidové republiky nominovala Olega 
AKIMOVA. Tyto „volby“ jsou v rozporu s ukra­
jinskými právními předpisy a jako takové jsou 
nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezákon­
ných „voleb“, aktivně podpořila činnosti a poli­
tiky, jež narušují územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny, což přispívá k další 
destabilizaci situace na Ukrajině. 

29.11.2014 

30. Prapor „Sparta“ 

Батальон ‘Спарта’  

Ozbrojená separatistická skupina, která aktivně 
podporuje činnosti, jež narušují územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a dále destabilizují situaci na Ukrajině. 

Je součástí „1. armádního sboru“ tzv. Doněcké 
lidové republiky. Je označován jako vojenská 
jednotka 08806. V listopadu 2017 byla jed­
notka pojmenována po zavražděném separati­
stickém vojenském veliteli Arsenu Pavlovovi 
(také známém jako Motorola). 

16.2.2015 

33. Brigáda „Prizrak“ 

Бригада ‘Призрак’ 

mail@prizrak.info 

Тel: 8985 130 9920 

Ozbrojená separatistická skupina, která aktivně 
podporuje činnosti, jež narušují územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a dále destabilizují situaci na Ukrajině. 

Je součástí „2. armádního sboru“ tzv. Luhanské 
lidové republiky. 

Bývá označována rovněž jako 14. motorizo­
vaný střelecký prapor. 

16.2.2015“   
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2018/1238 

ze dne 13. září 2018, 

kterým se provádí rozhodnutí (SZBP) 2016/849 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově 
demokratické republice 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na čl. 31 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na rozhodnutí Rady (SZBP) 2016/849 ze dne 27. května 2016 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově 
demokratické republice a o zrušení rozhodnutí 2013/183/SZBP (1), a zejména na čl. 33 odst. 1 uvedeného rozhodnutí, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 27. května 2016 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2016/849. 

(2)  Dne 8. srpna 2018 změnil výbor Rady bezpečnosti OSN zřízený podle rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 1718 
(2006) zápis na seznam jednoho subjektu, na který se vztahují omezující opatření. 

(3)  Příloha I rozhodnutí (SZBP) 2016/849 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha I rozhodnutí (SZBP) 2016/849 se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 13. září 2018. 

Za Radu 

předsedkyně 
J. BOGNER-STRAUSS  

14.9.2018 L 231/37 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Úř. věst. L 141, 28.5.2016, s. 79. 



PŘÍLOHA 

V příloze I rozhodnutí (SZBP) 2016/849 se v části „B. Subjekty“ položka č. 71 nahrazuje tímto:  

Název Další používané 
názvy Sídlo Datum zařazení 

na seznam OSN Další informace 

„71. PRO-GAIN GROUP 
CORPORATION   

30.3.2018 Tuto společnost vlastní nebo ovládá 
Tsang Yung Yuan a je zapojena do ne­
dovolených překládek uhlí z KLDR.“   
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